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ⱪ꜡◓ꜝⱶ PROGRAMME DU CONGRÈS 

 

2016 10 15 ( )  Samedi 15 octobre 2016 

 ◐ꜗfiⱤ☻  
Université de Kanazawa, Campus de Kakuma, General Education Lecture Hall 
 

12h45 -  Accueil  

13h15 - 13h30  Ouverture  [  Salle A1]   

13h30 - 13h45 Mot du nouveau Conseiller culturel de l'Ambassade de France au 

Japon  [  Salle A1]  

 

13h45 - 15h45 ♃כⱩꜟ꜡fi♪ Table ronde  [  Salle A1]   p. 2 

16h00 - 17h00  Conférence  [  Salle A1]  p. 8 

16h00 - 17h00 ▪♩ꜞ◄ Atelier  [  Salle 3]  p. 9 

 

18h00 - 19h30  Collation 

  21 ⱨꜙכ☺ꜛfi 21 

  21st Century Museum of Contempory Art, Kanazawa  Café-Restaurant « Fusion 21 » 
 

 

2016 10 16 ( )  Dimanche 16 octobre 2016 

 ◐ꜗfiⱤ☻  
Université de Kanazawa, Campus de Kakuma, General Education Lecture Hall 
 

9h00 -  Accueil  

9h30 - 10h30  Communications  [  Salle A3]  p. 10 

10h30 - 11h10 ▪♩ꜞ◄ Atelier  [  Salle A3]   p. 11 

9h30 - 11h00  Communications  [  Salle B8]  p. 12 

9h30 - 11h00  Communications  [  Salle B9]  p. 15 

9h30 - 11h00  Communications  [  Salle B7]  p. 17 

11h10 - 12h30  Conférence [  Salle A1]    p. 19 

12h40 - 12h50  Clôture   
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 10 15 ( )  Samedi 15 octobre  

 

 Ⱪꜟ꜡fi♪ Table ronde 13h45-15h45כ♃

 Salle A1     

 

 Modérateur :  TSURI Kaoru  Université de Kobe  

 

 ȮɫɶɎɩ ̈ǶƲ᷂ Ǔʫ ǯǫǱǓȒ ̈ƲǫǱǓȐǱǖǭǶ ǔ ȓǱǋ ̈ǮȉǉȑȅǠƳɓɧɱȷǶ Ȑǵ

ӓǓ ǒǮǉȒǯǯȉǲƲʫ ǵ ӓș ǟǭ ȐǵἭ᷀ ș ȈȒᶮǮǠƳɓɧɱȷǯ ǵ᷂Ϸș ӓǮǫǱǗǜ

ȅǝȅǱὕ Ƕ Ʋ ǲ᷂ ǵ Ҙș╠ǔїǞǭǋǖǶǡǮǠƳ          ʝ Ẏἶ  

 

 

 

Le fran­ais ¨ lôheure de la glocalisation 
≤≤╙⌐ ⅝╢ⱨꜝfi☻  

 

 

 
ȢɱȽɶɋɁɆǵ ̈ǲǉǪǭ᷂ ǯ ˬǵ Ḹ ⁪ǶǱǖǱǪǦȏǍǲדǏȒǓƲ ₴ɓɧɱȷ ǵȢ

ɗɱɆǶ ˬǲ ʴǞƲǤǵϊׄǶ▌ȅȒǷǒȑǮǉȒƳ᷂ Ẏἶǵἶ ǵɍɱɅȡǓ ӓ̱ ǓǮǔǱǋǚ

ǯǧǯǠȓǷƲᾛǜǱǚǯǮȉ ѝǦǨǮ̸ǪǭȆȒǚǯȉẎўǧƳɓɧɱȷǒȐ ˬ Ǯ᷂ ǲ᷈ʝǱ◐

ǮⅎǓȒ ӓǮǱǖƲ᷂ ⁸Ǔɓɧɱȷǯ ͜ș ǽǚǯǮ ǜȓȒ ӓȉ֯ ǱǵǧƳȇǞȔ᷂

ǵ șר ǒǞǦ ǵǉȒר ͜ș ǨїǞƲǤȓș᷂ ǒȐ ͬǠȒǚǯȉǮǔȒƳǤȓǶӴǱȒ

ӓǒȐƲ ѝǦǨǮ ӓș ȆїǠǚǯǿǵ ǲȉǱȒƳ 

Ǥǵ ӓǵҍ ǲἶ șʺ̱ ǲ ȖȐǢƲ ͔ǵᾍ ǲǠȒǚǯȉǮǔȒƳɓɧɱȷ Ʋɓɧɱȷ ᶷ

ӓșўȑ֥ǯǞǭẎἶȋẎἶ Ǔ᷂Ḣǯ ǞƲ᷂ḢǯẎἶƲ᷂Ḫ̇ ǰǍǞșǫǱǗ ǱɋɁɆɭɶȭ

șǫǖȑƲ᷂ḢǵП Ʋ᷂Ḣǵ Ʋ᷂Ḣ ӓǵר șƲɚɆɞȠɁɕǮרׄ ǖƳǤȓș ǞǭẎἶ

ǵ᷂Ḣ Ʋἶ ǵ ̝˲ҘǵׄʣǯǋǍƲ ₴ẎἶǲᾍǞǭ ȅȑǫǫǉȒ ♅ǲȉꜘǏȒǚǯȉǮǔȒǧ

ȔǍƳ 

ɕɫȶȥȭɆșʺ̱ ǲ ᵣǞǭǋǖἶ ǦǨǶƲɓɧɱȷ șἶǽἶ ǵ ǞǋɠɅɩǲǱȒƳǤȓǶƲ

ǹǯȑǮ ș╠ǔǱǓȐ ἶ ș ȇ♫ ǵ ἶ ȽȢɕǮǶǱǖƲӲֿǮ˗Ѽ ȋ֝ șǞƲȠȢɅ

ȠșїǞֻǋƲ̔ ș ȑʣǙƲǤȓșὕ ǠȒἶ ǦǨǮǉȒƳἶ ǵɓȡɶɩɇȉ ὙǒȐ ǵʴǿǯⅎ

ǓȒƳ 

ǤǵȏǍǱἶǺǓẆᶮ ǵἶ ṑǵɍɱɅȡș Ǎǚǯȉ ♅ǮǔȒƳȮɫɶɎɩӓǿǵᾍꜘș׀ ǲ

ǿǵά ǲǜȐǲ șǒǘǭǋȒ ǵ ǶƲẉ ɵẉ ӓ ṑǲǱǖƲẉ ἶ ṑǲ

ȉאלȅȓǭǋǱǋ᷂ ⁸ǵ ǋʫ̈ǲƲ ̊Ẇǵ ǿǵ Ⱳș╠ǔ ǚǞƲ ǵ ♥ǲⅎǓȒẉ

Ǳ ӓǲᾍǠȒ șר֞ ȐǢǫǫǉȒȏǍǲדȖȓȒǒȐǧƳʝ ǮƲǤǵ ֲȍǏǲ Ǳ ӓ ṑ

ǲ ǒȓǭǋȒ᷂ ⁸ȉǉȒƳǤǚǮǶ ǲᾍǠȒדǋǓ ǵ̀ǵ᷂ḢǯǶЋǖ ǱȑƲ ǲᾍǠȒ

Ǳ Ǔר֞ ȅȓǭǋȒǯדȖȓȒƳ 

ȽɶɔɩɫɱɇǮǶƲȅǡ ǯɞɶɆɱ ǒȐƲ╣Ѽǯ ǯǋǍƲ ǫǵ᷂ ⁸ǵ ӓ Ǳ

ṑǲ ⁪ǞǦɓɧɱȷ ǵὕ Ḹףș֞ǘȒƳǜȐǲֶ̝ ǵḸףǵǉǯǮƲ֓қ ǲ̀ǵ᷂ ⁸ǵ

șǑᾘǴǞƲ̲Ȑǒǵ ȆǓǉȓǷ ˺ǞǭǋǦǧǖƳǤǞǭƲǰǵ᷂ ⁸Ǯȉ ǮǔȒȏǍǱ˹♥ǵ

֯ șר ǠȒƳ 
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  ê lô®poque dôInternet, on pourrait penser que la diff®rence dôacc¯s aux informations entre Tokyo et les 

régions est inexistante. Or, ces dernières années au Japon, la plupart des événements liés à la France ont été 

organis®s ¨ Tokyo et cette tendance ne semble pas pr°te de sôinverser. Partant du principe que le ç handicap » 

des étudiants de français des universités de région soit leur manque dôexp®rience culturelle, le fait pour ces 

derniers de cr®er individuellement et petit ¨ petit des rapports culturels avec la France peut sôav®rer important. 

En effet, on peut transmettre la culture française au Japon sans passer obligatoirement par Tokyo: grâce à des 

®changes directs entre les villes r®gionales japonaises et fran­aises. Ce genre dô®changes favorisant la 

promotion dôatouts r®gionaux uniques, on peut voir appara´tre alors des relations culturelles franco-japonaises 

centrées sur les régions et complétement indépendantes de la capitale. Cela permet donc de dépasser le 

simple stade de consommateur de culture pour devenir des acteurs culturels dans nos régions. 

 
                                                                                               

 

 

 ⱤⱠꜞ☻♩ Intervenants : 

·  KUMANO Makiko  Université de Hirosaki  

₈ ×ⱨꜝfi☻₉ⱪ꜡☺▼◒♩2016 
 

3 ─₈ ×ⱨꜝfi☻₉ⱪ꜡☺▼◒♩ 3 ⌐⌂∫≡╙ ≢⅝⌂™ⱪ꜡☺▼◒♩  

≤ ─ ⁸₈ ┘─◐ꜗfiⱤ☻₉≤⇔≡╕∟╩ ≡≡™ↄ↓≤╩ ≤⇔≡ ⇔≡⅝

√₈ ×ⱨꜝfi☻₉ⱪ꜡☺▼◒♩╙⁸ ≢ 3 ≤⌂∫√⁹ 

⇔≡ ─ ⱪ꜡☺▼◒♩ ₈ ≤ ╩≈⌂←₉ ─ ∟ →√ ₈

fi₉╙⁸ꜛ◦◒▪הꜟ◌כ꜡◓ ⌐ ⅝ ⅝₈ ◦☻♥ⱶ₉≤™℮ ⌐

↕╣⁸9 24 ⌐₈ⱨꜝfi☻ ⱴꜟ◦▼ 2016₉╩ ⇔√⁹ 

─₈ⱨꜝfi☻ ⱴꜟ◦▼ 2016₉╩ ⌐ ╡ ₈√⇔♩כ♃☻⌐╘√╢→ ×ⱨꜝ

fi☻₉ ╙ 2 ⌐ ∆╢⁹ 

╕∏│ ⌐⁸ ꜟ▪כꜙ♬ꜞ─ ╩ ⌐ ∆╢⁹ 

 

☻Ⱨכ♪ ≤ ⁸ ה ⌐⅔↑╢ ⁸ ≤ ⇔≡™ↄ ≤─☼꜠ 

 ─ ─ ⅜ ╕∫√√╘⁸≤╡№ⅎ∏─ ╡ ╡⌐⌂╢⁹↓─ 2 ₈ ×ⱨꜝfi☻₉ⱪ

꜡☺▼◒♩≤ ↕╣╢ ⅛╠ ∆╣┌ 8 ╩ ╡ ╢≤⁸ №╢™│ ⇔√ⱳ▬fi

♩│ ⌐ 3≈№╢⁹ 

1 ⌐⁸♩♇ⱪ♄►fi⅛Ⱳ♩ⱶ▪♇ⱪ⅛≤™℮⁸ ⌂™⇔│ ⌐⅔↑╢ ╖⁸☻Ⱨכ♪ ≤

─Ᵽꜝfi☻⁹ 

2 ⌐⁸ ⌐ ╦╣≈≈№╢ ה ─ ꜟⱣכ꜡◓₈╩ ─☻Ⱨכ♪ ₉

╩ ∫≡ ∆╢ ⅜№╢⅜⁸ ≢ ⌐ ↑≡⁸ ≤ Ⱡ♇♩꞉כ◒ ╩ ™≡™ↄ

↓≤┼─ ⌂ ╩ ╣⌂™↓≤╙ ≢№╢⁹ 

3 ⌐⁸ ≢│⁸ │ ╩ ⇔≡™ↄ⅜⁸ ─ │ ≢№╢↓≤⌐╟╢

─ │⌂™─⅛⁹ⱪ꜡☺▼◒♩⌐ ╡ ╗↓≤⌐╟╢ ≠⅝⁸ ─ ⌐ ⇔≡⁸ ⅜

∟≡™ↄ≤™℮▪fiⱣꜝfi☻╩≥℮∆╢⅛⁹ 

 

⌐⅛ⅎ≡ ≤ «  »  

≤╡№ⅎ∏ ∆╢↓≤⁸◐ꜗfiⱤ☻╩ ┘ ⇔ ≤ ╦╢↓≤⁹ ╩ ≈↑ ∕─ ┼

⅛╠▪ⱪ꜡⁸⇔♅כ ∆╢↓≤⁹∕╣⌐╟∫≡╦∏⅛∏≈≢╙ ⌐⁸ ⌐╙√╠↕╣╢╙

─│ ⌂─⅛⁹ 

╕√⁸№╢ ─☻Ⱨכ♪ ╩ ∫≡ ╩ ℮ ─ ─ ≤⁸ ─₈ ₉≤─
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≈⅝№™⅛╠ ╪∞↓≤⁸₈ ─ ₉⌐ ⅎ╢ ≤⁸ √⇔≡∕╣⅜ ⇔™ ⌂─⅛╩ ⇔≈

≈⁸ ≢₈ ₉≤⇔≡─₈ ₉╕≢│ ╠⌂™ ⁸ ─₈ ₉╩ ≈↑╢ ─ ↕⁸⌂

≥⌐╙ ╣≡╖√™⁹ 

 

Le projet « Hirosaki×France è, ayant pour but de stimuler les ®changes entre lôuniversit® et la r®gion, en 

est dans sa troisième année de promotion de la ville en tant que « campus dôapprentissage ». 

Parallèlement, les étudiants du cours  de création de projet régional intitulé « Liens entre la région et le 

monde è ont cr®® lôassociation ç Glocal Action Hirosaki », responsable depuis deux ans maintenant de 

lôorganisation du march® ç France-Hiyori March® è, dont lô®dition 2016 sôest tenue le 24 septembre 

dernier. La semaine « Hirosaki×France », centrée sur les étudiants et leurs projets et ayant pour but de 

promouvoir le « France-Hiyori Marché 2016 » a elle aussi été organisée pour la deuxième année 

consécutive.  

* Le concept de « campus dôapprentissage è implique que lôendroit o½ lôon apprend nôest pas seulement 

le campus universitaire, mais que la ville toute entière fait office de lieu dôapprentissage. 

* Le cours de création de projet régional intitulé « Liens entre la région et le monde » est assuré par 

Kumano-sensei, les ®tudiants de ce cours ont cr®® lôassociation ç Glocal Action Hirosaki » et organisent 

un marché en septembre. 

* La semaine « Hirosaki×France », est organisée parallèlement au « France-Hiyori Marché 2016 », sur 

lôinitiative de madame Kumano. 

 

 

 

· Ghislain MOUTON ☺☻ꜝfiהⱶכ♩fi  Université des Ryukyu  

≢─ⱨꜝfi☻─PR⁸  

Le français, langue vivante dans les régions au Japon 

– Le cas d’Okinawa : un pluriculturalisme unique au Japon – 

 

  Vue du Japon « métropole è, la pr®fecture dôOkinawa a un statut que lôon peut peut qualifier 

de...particulier. La préfecture est en effet la première au Japon pour le taux de natalité, la dernière pour le 

pouvoir dôachat par habitant et son climat sub-tropical, radicalement différent de celui de la métropole, 

donne souvent lôimpression pour les japonais qui sôy rendent dô°tre en voyage ¨ lô®tranger. Parall¯lement, 

lôimage relay®e en France par lóç Okinawa Convention Visitors Bureau » (organisme  préfectoral 

responsable de la promotion touristique), ¨ lôaide dôimmenses affiches ayant pour slogan ç Okinawa : 

Tropical Japan è dans le m®tro parisien, met lôaccent sur cette ç différence » avec le japon traditionnel 

que connaissent généralement les Français. 

  Okinawa affiche une culture et un environnement différents pour plusieurs raisons : premièrement, 

jusquôen 1879 et le rattachement au Japon m®tropole, la pr®fecture dôOkinawa ®tait un royaume 

commer­ant avec la Chine et le Japon dans les mers dôAsie du sud-est. Les descendants du royaume 

des Ryukyu, contrairement à leurs homologues japonais « métropolitains » ont donc bénéficié 

dôinfluences historiques et culturelles in®dites au Japon. Deuxi¯mement, lôimpact de lôoccupation 

am®ricaine apr¯s la seconde Guerre Mondiale, jusquôen 1972 et la restitution dôOkinawa au Japon, et 

lôomnipr®sence des bases am®ricaines encore aujourdôhui ont impos® aux habitants une conscience 

pluriculturelle et un environnement plurilingue unique au Japon. 

  Concernant  la relation entre le pluriculturalisme et lôapprentissage des langues ®trang¯res en Europe, 
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le Conseil de lôEurope annonce ainsi que : « lôapprentissage des langues étrangères contribue à vaincre 

les préjugés et à développer un intérêt mutuel ainsi que la tolérance entre les citoyens [...]  » (Conseil de 

lôEurope, 2002). On peut donc affirmer quôil y a un r®el et urgent besoin de former ®galement les 

apprenants dans une langue autre que lôanglais. Les enseignants de français au Japon rencontrent 

généralement des difficultés à former ces apprenants-citoyens en m®tropole, mais quôen est-il à 

Okinawa ? 

  Pour tenter dô®lucider ce myst¯re, nous allons observer les diff®rentes actions mener par lô®cole de 

français « hitsuji » à Okinawa depuis 2011 : 1. Blog tenant lieu de plate-forme de rencontres et 

dô®changes sur la culture et lôenseignement de la langue fran­aise ¨ Okinawa, 2. Organisation 

dô®v®nements et de f°tes culturelles (f°te de la musique, march® de noël, fête du vin chaud, etc.), 3. 

Organisation du DELF-DALF ¨ Okinawa depuis 2015, 4. Ouverture sur le fran­ais, dôOkinawa vers tout le 

Japon, ¨ travers la publication mensuelle dôarticles dans le magazine ç France » (Hakusuisha), 5. 

Initiation au français dans une ®cole maternelle dans le cadre dôun programme dô®change pluriculturel, 6. 

Enseignement du fran­ais aux ®l¯ves de 7 ¨ 18 ans en pr®paration ¨ des ®tudes ¨ lô®tranger, 7. 

Enseignement compar® du fran­ais, en anglais et en japonais, ¨ lôuniversit®, 8. Chansons françaises et 

correction phon®tique de chanteur dôop®ra, 9. D®veloppement dôapplication smartphone pour motiver et 

« connecter » les apprenants de français à Okinawa et dans tout le Japon, 10. Enseignement et formation  

au « français du tourisme » dans les entreprises. 

  À travers une présentation de ces différentes activités, nous allons proposer des pistes de recherche 

pour le futur de « lôenseignement du fran­ais au cîur des r®gions  » au Japon. 

 

│ ⌐⅔™≡₈ ⌂ ₉≢№╢≤™ⅎ╢⁹ ⅛╠ ╣┌⁸₈ ♫fiⱣכ꞉fi₉⁸₈

♫fiⱣכ꞉fi₉⁸₈ ─╟℮⌂ ╛♃כ♦⌂℮╟─≤⌂₉ ⅜ ™ ⅛┬ ⅜ ™≢№╤℮⁹∕╣≤

⌐⁸ ◖fiⱬfi◦ꜛfiⱦꜙכ꜡⅜ ∫√ ↑─ ─ PR─☻꜡כ●fi⁸₈Tropical 

Japan₉─ⱳ☻♃כ╩Ɽꜞ─ ≢ ╢≤⁸₈┼⅍ ⁸ ⌐↓╪⌂♩◖⅜№╢╪∞⌡ ₉≤ ↄⱨꜝfi

☻ ⅜ ™≢№╤℮⁹ 

 ∂ ≢№╢│∏⌂─⌐⁸ ≢│∕╣≤ ⌂╢ ⌂ ≤ ⅜№╢⁹╕∏⁸₈ ₉⌐⌂∫√

1879 ╕≢ ⇔√ ≤⇔≡ ⇔⁸ ⁸ ─ ─ ╩ ↑≈≈⁸ ≢ ∆╢

─ ╙ ↑√ ─ ╩ ⅝ →√⁹∕─ ⁸ ≢ ─ ⅛╠ ╡ ↕╣⁸

│▪ⱷꜞ◌─ ⌐ ∫√⁹1972 ─ ╕≢⁸ ≢╙⌂™▪ⱷꜞ◌ ≢╙⌂™

⅜∕─ ⌐ ⅎ√₈ ₉≤₈ ◖Ⱶꜙ♬◔כ◦ꜛfi₉─ │ ─ ≤⅛⌂╡ ℮≤™ⅎ

╢⁹ 

⅜ ꜟⱣכ꜡◓╢╣╠╘ ⇔√ ≢│⁸ ╩ ∂≡₈ ╩⌂ↄ⇔⁸⅔ ™⌐ ∆╢ ≤

─ ╩ ╗₉ ─√╘─ ⅜ ≢№╡ 1998 ⁸∕─ ≢

⅜ √∆═⅝ │ ⅝ↄ⁸ ─ ╩ ⇔√ ─ ╙ ≢№╢≤™ⅎ╢⁹∕─╟℮⌂ ⅜⁸

≢ ⇔⌐ↄↄ≡╙ ≢│ ≢⅝╢↓≤╩ ⇔√™⁹ 

₈ ≢ⱨꜝfi☻╩ ⌐כ♩♇⸗╩℮₉╙⇔ 2011 ⅛╠Ⱪ꜡◓╩ ⅝ ╘⁸ⱨꜝfi☻ ≤ⱨꜝfi☻ ╩

⇔⁸ ₈└≈∂ⱨꜝfi☻ ₉╩ ∟ →⁸▬ⱬfi♩ ─ ⁸ ⁸ⱱ♇♩꞉▬fi─ ⁸etc.

╙ ⇔ ╘╢⁹2015 ⅛╠ ⌐ DELF╩ ⇔⁸ ₈┤╠╪∆₉ ≢╙ ≢─ⱨꜝfi☻

─Ⱡ♃╩ ⇔⁸ ─ FBⱭכ☺─ ⌐ ╦╡⁸╕√ ꜟⱣכ꜡◓₈≢ ≤⇔≡─

☻♃♇ⱨ─ ₉╩ ⌐ ⅛╠ⱨꜝfi☻ ≤⇔≡ ↕╣⁸ⱨꜝfi☻≤ ─ ↕╩ ↄ ⇔

≡™╢⁹ 

≢ⱨꜝfi☻─╦╠═ ╩ ™⁸ⱣכⱣⱤⱤ─ ╩ ─ ─ ≢ⱨꜝfi☻ ≢ ╖⁸ ≢

⇔⁸ ─ ה ה ה ⌐ ₁⌂ ≢ⱨꜝfi☻ ╩ ⅎ╢↓≤⅜≢⅝╢⁹ ≢│₈ ה

☻ⱨꜝfiה ─ 3 ╩∆╢↓≤≢⸗♅ⱬכ◦ꜛfi⅜ ∆╢₉ ⌐ ╩ ≡⁸↕╠⌐ ≢ ╘
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√₈ ─ⱨꜝfi☻ ₉─ ⁸ ⁸ⱦꜟ ⌂≥ ╩ ∆╢↓≤⌐╟∫≡ ⅜₈ ≢╙

ⱴכ꜡─ ─ ⅜√ↄ↕╪№╢₉↓≤⌐ ≠⅝⁸ ─ ≤⇔≡─ⱨꜝfi☻ ╩ ⇔ↄ ╪≢

™╢⁹ 

↓─ ≢⁸™⅛⌐ │ⱨꜝfi☻ ≤⇔≡ ╣≡™╢⅛⌐≈™≡ ⇔⁸ ─ ⌐⅔↑╢₈

─ⱨꜝfi☻ ₉─ ╡ ⌐≈™≡ ⌐ ⅎ√™⁹ 

 

 

·  TSURI Kaoru  Université de Kobe  

≤ ─☻כ◔─ ₈ ╩└⅝≈↑╢ ─ⱨꜝfi☻₉ 

 

₈ ╩└⅝≈↑╢ ─ⱨꜝfi☻₉≤│ ⅛≤™℮ ╩⁸ ─ ⌐ ∆╢ ╩☻כ◔─

⇔⌂⅜╠⁸ ⇔√™⁹ │ ⁸ ⌐ ⌂ ╩ ⌐ ╘╢↓≤≢⁸ⱴ▬◌כ⌐ ╠∏⁸

╛ ≢ ╠∑╢ ⁸◖fiⱤ◒♩◦♥▫≤⇔≡ ⌐ ↕╣≡™╢⁹∕⇔≡◖fiⱤ◒

♩◦♥▫─ ≤⌂╢ ⅜ ─ ╩ ╢ LRT(Light Rail Transit) ≢№╢⁹ ╩ ⌐ ╘⁸

LRT⌐ ╡ ⅎ╢Ɽכ◒ ꜝ▬♪│╟ↄ ╠╣≡™╢⅜⁸∕╣∞↑≢⌂ↄ LRT≤꜠fi♃ꜟ◘▬◒ꜟ◦☻♥

ⱶ╩ ╖ ╦∑╢↓≤⅜≢⅝╢⁹↓─◘▬◒ꜟ ꜝ▬♪⅜ ≢ ↕╣≡⅔╡⁸⇔⅛╙Ɽꜞ─

꜠fi♃ꜟ◦☻♥ⱶ⁸Velib ΐ ⅜ ≢ ∕─╕╕ ↕╣≡™╢⁹↓╣│ⱨꜝfi☻─ ⇔™

≢№╢ ℮™≥כ☺꜡◖◄╛ ≤ ┘≈™≡™╢⁹∕╣│ⱨꜝfi☻⌐≤≥╕╠⌂™ ↄ

≢Ɽ♇꜡כꜜ ↕╣≡™╢ ≢№╢⅜⁸LRT ∞↑≢⌂ↄ⁸ ●☻╛ ─ ⌐ ⇔≡╙⁸

ⱨꜝfi☻│ ⌐∕─ ⌐ ╩ ∫≡™╢⁹ 

☻♩ꜝ☻Ⱪ⁸1990│ꜟכ ⌐⁸LRT⅜ ─ꜝfi♪ⱴכ◒⌐⌂∫√ ≢⁸ ─ ╩ ↕∑

╢⅝∫⅛↑⌐⌂∫√⁹ ╙╕√⁸☻♩ꜝ☻Ⱪ⁸⌐ꜟ♦⸗╩ꜟכLRT╩ ╖ ╩Ᵽfi♦◙▬fiכ▪∞╪

⌐⇔≡™╢ ≢№╢⁹ ─ ⌐ ↑ ╖⌂⅜╠⁸ ╠⅛⌐ ↄ○Ⱪ☺▼╩ ╘╢↓≤│⁸∆≢

⌐└≤≈─ ⌂ ≢№╢⁹╕√ ₁─ ╙♦◙▬fi↕╣╢⁹LRT─ ─ │ ⅝ↄ⁸ ⅛╠

─ ⅜ ↄ ⅎ╢⁹ ⌐♩כ◦─ ╢ ╙ ≤ ∂ ─ ↕≢ ╛ ╩ ╘╢⁹

╢ ≤ ╠╣╢ ─ ⅜♦◙▬fi↕╣⁸ ⌂ ╩ ╗⁹ ⅜∕─ ─└≤╡≤ ∆╢⁸

∟╞℮≥◌ⱨ▼♥ꜝ☻─╟℮⌂ ─ ↑≢№╢⁹ 

≤ ⇔™ ◦☻♥ⱶ⌐≈™≡ ⅎ╢↓≤│ ₁⌂ ╩ ∆╢↓≤≢╙№╡⁸ ₁⌂

─ ─ ╩ ↄ∞╤℮⁹╕∏ ═√╟℮⌂ ╛ ─♦◙▬fi│ ╛ ⌐ ∆╢⁹╕√↓

─╟℮⌂ ◦☻♥ⱶ⅜ ↕╣√ ⌐│⁸ ≤™℮ ⇔™ ⅜№╡⁸╕√ ≤™℮

┼─ ⅜№╢⁹∕╣⌐╟∫≡ ─ꜝ▬ⱨ☻♃▬ꜟ╛ ╙ ⅝ↄ ╩ ↑╢⁹╕√☻♩ꜝ

☻Ⱪכꜟ─ LRT ─ ⌐│⁸ ─ ◦☻♥ⱶ⁸◖fi☿ꜟ♃◦○fi⅜ ⅝⌂ ╩ √⇔

√⁹ 

∕╣∙╣─ ⌐ ∆╢ ╩☻כ◔─ ⇔⌂⅜╠ ⅎ┌◖fi☿ꜟ♃◦○fi⌐ ⇔≡⁸

│♩♇ⱪ♄►fi ─ ⅜ ↄ⁸ ≤ ─ ⅜ ⇔≡™╢╟℮⌐ ╦╣╢ ⁸ ─ ≤

ⱨꜝfi☻─№™∞⌐ ↕╣√ ⇔™ⱨꜝfi☻ ≤⇔≡ ⌐ ≢⅝╢∞╤℮⁹ ─ ⁸ ⌐

╣╢ ⅜⌂ↄ⌂∫≡⇔╕∫√⅜⁸ ⁸ ≤≤╙⌐₈ⱨꜝfi☻⅜ ╘ ╕╣√ ₉─Ⱡ♇

♩꞉כ◒╩ ╢↓≤╙ ∞⁹ 

 

 En nous basant sur lôexemple des voisins de Kanazawa, nous allons réfléchir à ce qui relie Toyama et la 

France dôaujourdôhui. La ville de Toyama (chef-lieu de la préfecture du même nom) a centralisé tous les 

services nécessaires à la vie quotidienne : pas de voiture pour une ville o½ lôon peut vivre et se d®placer à 

pied ou en transport en commun. Toyama est ainsi connue dans le monde comme étant un exemple de 

« ville dense et durable ». La raison principale de ce succés réside dans un réseau de transport en 

commun unique au cîur de la ville : le LRT (Light Rail Transit). La ville de Toyama est également la seule 
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au Japon à avoir importé le concept de vélos en libre-service de Paris : le V®libô, cr®ant ainsi un lien avec 

la France ¨ travers les concepts dô®cologie et de soutenabilit®/durabilit®. Nôy aurait-il pas moyen de 

partager ce nouvel aspect de la culture française, né de la coopération entre une région japonaise et la 

France, avec nos étudiants japonais ? 
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 Conférence 16h00-17h00 

 Salle A1     

 

 Modérateur :  KASUYA Yuichi  Université de Kanazawa  

 

 
─ ꜝ♥fi▪ⱷꜞ◌ ─└≤≈─ Ɽꜞ 

 
 

 Intervenant :  YANAGIHARA Takaatsu   Université de Tokyo  

 

 ֞ Қѫ ү▌ ▌ ὕ ᵣ ᷀

ἶ ᶮѩᾍ ͜ ʫ ἶ

̈ 

 ԍἱ ˹ ʫ ἶ ʺᾚ ḹ ἶ ʫ

ἶ П      

                                                         

 

⅛≈≡ꜝ♥fi▪ⱷꜞ◌─ √∟│Ɽꜞ╩ ⇔√⁹⇔⅛⇔⁸ ⁸∕─ │Ɽꜞ⌐│⌂™≤™℮

╙™╢⁹Ɽꜞ╩ ≤∆╢₈ ₉╩ ⇔√Ɽ☻◌ꜟה◌◙ⱡfl□≢∆╠⁸ │ ─

⌐№╡⁸₈ ⌐꜡fi♪fi╛♬ꜙ⁸◒כꜜכ∞⅜╕√╙℮ ⇔ ↕⌂ ⱴ⁸Ᵽꜟ☿꜡♫⁸כ꜡⁸│≢

ⱨꜝfi◒ⱨꜟ♩⌂≥⅜ ─ ╩Ɽꜞ≤ ℮ ⌂ ─ ┼≤ ╡≈≈№╢₉≤─

╩ ═≡™╢⁹Ɽꜞ│ ─ ≢№╢↓≤╩╛╘√─∞╤℮⅛   

◌◙ⱡfl□─ₐ ₑ│⁸ ⁸ ─ √∟─ ≢ ─ ⌐ ╢↓≤─ ™₈

₉≤™℮ ╩ ∂╢↕™⌐ ⅝ ™⌐ ↕╣╢ ─└≤≈∞⁹₈ ₉─ ≢

№╢♦▬fl▫♇♪ה♄ⱶ꜡♇◦ꜙ⌐╟╣┌⁸₈ ₉≤│ ⁸╡№≢♪כ⸗─╖ ─ ≢№╡⁸

⌐╟∫≡ ⅛⌐⌂╢╙─∞⁹◌◙ⱡfl□─ ╙ ⌐ ╛ ─♩Ⱨ♇◒⌐⅛⅛╦∫≡™╢⁹⇔

⅛⇔⁸≢│ ─ √∟≤─ ⌐≈™≡─ │≥℮⌂∫√─∞╤℮⅛  ╩ ∂╢↕™─

⅜ ⅛╠ ⌐ ∫≡⅛╠ ⇔™≤│™ⅎ⁸₈ ₉─₈ ₉╩ ∆╢─⌐⁸ √∟╩

⌂™⅜⇔╤⌐∆╢╦↑⌐│™⅛⌂™⁹ ╠⅜≥↓⌐™≡⁸≥↓╩ ™≡™╢⅛⁸∕⇔≡╕√≥↓╩ ∫

≡™╢⅛⁸∕℮⇔√↓≤╙ ─ ⌐⌂╠⌂↑╣┌⌂╠⌂™│∏∞⁹ꜝ♥fi▪ⱷꜞ◌─ √∟─

≤⇔≡⁸ ─ ≤⇔≡⁸ ╛ ─ ≤⇔≡─Ɽꜞ⌐≈™≡╕∞╕∞ ╢═⅝↓≤│ ™⁹ 

≤⇔≡⁸ ≤⇔≡⁸ⱷ♦▫▪─ ≤⇔≡⁸ ≤⇔≡Ɽꜞ⌐ ⇔√ꜝ♥fi▪ⱷꜞ◌─

√∟│ ™⁹ ╠⌐≈™≡─◄Ⱨ♁כ♪╙ ╠╣≡™╢⁹∕╣╠─ √∟⅜⁸≢│⁸

⌐≥─╟℮⌐Ɽꜞ╩ ™√⅛⁸∕⇔≡╕√≥─╟℮⌐Ɽꜞ╩ ™ ™√⅛≤⌂╢≤⁸ ╠╣╢↓≤│

⌂™≤ ℮⁹₈ ₉≤™℮◌◙ⱡfl□─ ╩ ⇔≡⁸ꜝ♥fi▪ⱷꜞ◌─ √∟≤Ɽꜞ

≤─ ╦╡╩ ⅎ ⇔≡╖╢⁹ 

⌐ ℮─│Ɽꜞ≤Ɽꜞ ⌐ ↄ ╡ ╪∞▪ꜟⱨ◊fi♁ה꜠▬▼☻≤▪꜠ⱱה◌ꜟⱭfi♥▫◄

⅜ꜛ♬כꜝ⁸Ⱳ⅜ꜟ◘♃ꜟ◖⁸⅜╢№│≢ꜟכ ™√Ɽꜞ⁸₈ⱴ☺♇◒הꜞ▪ꜞ☼ⱶ₉⁸∕⇔≡∕╙∕

╙₈ꜝ♥fi▪ⱷꜞ◌₉─ ─ ─ ≤⇔≡─Ɽꜞ⌂≥≤⇔≡ ⅎ ⇔≡╖╟℮⁹
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▪♩ꜞ◄ Atelier  16h00-17h00 

 Salle A3     

 

Atelier 1 

Favoriser l'autonomisation des étudiants 

 

 

Animateur : Yves LOISEAU (  Université Hosei et Université catholique de l'Ouest à Angers) 
 

La mutation de lôapproche communicative vers la perspective actionnelle mène à une autre perception 

de la langue étrangère : m°me si lôapprentissage de la langue reste un objectif g®n®ral, la langue devient 

lôoutil n®cessaire ¨ un objectif de production, cette production nô®tant pas n®cessairement langagière. Les 

®tudiants se trouvent engag®s dans des activit®s quôils doivent r®aliser de mani¯re autonome, côest-à-dire 

sans lôintervention de lôenseignant. 

Cet atelier mettra en îuvre quelques principes relevant de lôautonomisation :  

- la démarche heuristique dôapprentissage est le principe de base puisquôil red®finit dôembl®e le r¹le de 

lôenseignant et lôapprenant : lôapprenant est actif dans son apprentissage et lôenseignant sôefface et 

nôintervient que pour guider lôapprenant ; 

- parce que lôon apprend mieux avec les autres et que lôon apprend des autres, lô®tudiant doit collaborer 

dans des activités prévues pour être réalisées en groupes ; 

- lô®valuation doit prendre de nouvelles formes : si lô®tudiant est plus autonome, lôenseignant doit lui 

fournir des moyens de contr¹le de son apprentissage et adapter lô®valuation ¨ ses pratiques 

didactiques ;  

- il est enfin n®cessaire que lôapprenant comprenne comment se d®roule son apprentissage : une 

m®tacognition, un retour r®flexif sur les activit®s dôapprentissage sôav¯re n®cessaire. 

 

 

 

 

 

 
Yves LOISEAU 
Ma´tre de conf®rences ¨ lôUniversité catholique de l'Ouest, Angers, France, il est enseignant de français langue étrangère et de 
m®thodologie de lôenseignement des langues ®trang¯res. 
Ses recherches universitaires sont essentiellement centr®es sur lôautonomisation de lôapprenant. 
Dernières publications universitaires : 
- Yves Loiseau & Béatrice Bouvier-Laffitte (dir.), 2015, Polyphonies franco-chinoises. Mobilités, dynamiques identitaires et didactique, 
Paris : LôHarmattan 
- Yves Loiseau, 2015, « Apprendre lôanglais dans un groupe autonome : Analyse des carnets de bord dô®tudiants en formation 
didactique », Les Cahiers de lôAcedle 
Il est lôauteur (en collaboration avec dôautres auteurs) des manuels dôenseignement Connexions (2004-2005), et Latitudes 
(2008-2010), et de la Grammaire essentielle du français (2015), publiés aux éditions Didier, Paris. 
De septembre 2016 ¨ janvier 2017, il est professeur invit® ¨ lôUniversit® HǾsei de Tokyo. 
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 10 16 ( )  Dimanche 16 octobre  

 

 Communications 9h30-10h30 

 Salle A3     

 Modérateur : Jean-François GRAZIANI Ẏ Ẏἶ Universit® dôOsaka)  

 

[9h30-10h00] 

Ἑ Communication annulée Ἑ 

 

 

[10h00-10h30] 

Pour une « glocalisation » de l’enseignement du FLE au Japon : 

l’histoire, le rapport de force et les enjeux 

 

ISHIKAWA Fumiy a (Université Rikkyo  Paris III ) 

 

Si la litt®rature nôest pas toujours dôaccord sur ce quôest pr®cis®ment la mondialisation (Steger 2009), ni 

sur lô®poque o½ elle a apparu dans lôhistoire (Masamura, 2009), on ne doute toutefois pas de se sentir 

vivre actuellement dans un monde ¨ part, devenant, dôune part, de plus en plus ®largi à travers 

lôexpansion de la mobilit® des hommes, des biens et des capitaux et, dôautre part, graduellement r®tr®ci 

sous lôeffet, entre autres, du d®veloppement des r®seaux de transport et de t®l®communication. Cette 

tendance nôest pour autant pas traduite comme synonyme dôhomog®n®isation du monde. Elle en promeut 

en m°me temps la diversification, côest-à-dire la sp®cialisation de lôimportance locale en fonction du 

besoin du niveau mondial ou lôadaptation dôun ph®nom¯ne mondial au contexte local lors de son 

implantation, ce que Robertson (1992) dénomme « glocalisation ». 

Idéologie motrice de la mondialisation actuelle, le néolibéralisme touche non seulement les mesures 

politiques que prennent pour se moderniser les États souverains qui ont été construits à lôissue de 

lô®tablissement du système westphalien, puis développés le long de son évolution, mais aussi les 

marchés internationaux dans lesquels ils collaborent pour assurer la libéralisation des échanges 

commerciaux et, ce faisant, rendre leur économie plus efficace et plus compétitive. Il influe aussi sur 

lô®ducation, y compris lôenseignement des langues ®trang¯res, mise traditionnellement en place au 

niveau local ainsi que les stratégies à prendre pour la développer. 

Notre proposition consistera ¨ sôinterroger sur lôenseignement du FLE au Japon pour montrer comment 

ce dernier est influencé par les vagues actuelles de mondialisation et quels sont les enjeux pour 

promouvoir lôenseignement du FLE au Japon dans une perspective de ç glocalisation ». Nous 

discuterons tout particuli¯rement du changement connu par lôenseignement du FLE dans le cursus 
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universitaire depuis le d®but des ann®es 1990, ainsi que de lôajustement des crit¯res dô®valuation 

domestiques des compétences acquises des apprenants ï ceux de lô®preuve du DAPF, employ®s 

souvent comme références fiables au Japon ï à ceux européens dont la conception est différente de celle 

du DAPF, côest-à-dire lô®chelonnement du DELF/DALF. 

 

 

 

▪♩ꜞ◄ Atelier  10h30-11h10 

 Salle A3    

 

 Modérateur : ʴ  NAKANO Shigeru Ẏἶ ἶ  Lycée de l'Université Waseda)  

 

Atelier 2 

▪♩ꜞ◄   

Ίⱨꜝfi☻ ─ ╩ ─ ⅛╠≤╠ⅎ⌂⅔∆Ί 

 

 

 

Animatrices :  SUGANUMA Hiroko (  Collège et lycée de 

lôAssomption)   WASHIZU Hiroko (◌ꜞ♃☻ ה  

Collège et lycée Caritas) 

             

2 ▪♩ꜞ◄≤⇔≡⁸ⱨꜝfi☻ ─ ╩ ─ ⅛╠≤╠ⅎ⌂⅔⇔≡╖╢⁹ ─

⁸ ⁸ ─ ⅛╠╖√ ≤ DELF ─ ╛ ⌐≥─╟℮⌂ ™⅜№

╢⅛⁸ ─ ⌂≥ ⁸↕╠⌐│ ≈─ ⌂╢ ⅜ ∆╢↓≤⅛╠ ∂╢ ╛ ⁸↕╠⌐│

⌂≥╩ ℮⁹≤╡╦↑ │⁸ ≤ DELF ─ ≈─ ╩ ⇔≡™╢⁸

≤◌ꜞ♃☻ ה ─ ⌐⁸ ≤ ⁸↕╠⌐│∕─ ⌐ ╩ ∫≡

⇔≡╙╠℮⁹ 

ⱨꜝfi☻הⱤꜞ⌐ ╩⅔ↄ ╩ ≤∆╢ ≢│⁸ ⅛╠ │ⱨ

ꜝfi☻ ╩ ≤⇔≡ ≢ ╪≢™╢⁹ ⁸ │ ≤⌂╢⅜╒≤╪≥─ ⅜ ↑

≡ ⱨꜝfi☻ ╩ ∆╢⁹∕─√╘ ⅛╠ │ ≤⇔⁸≢⅝╢∞↑ ∆╢╟℮

⇔≡™╢⁹↕╠⌐⁸ ⸗♅ⱬכ◦ꜛfi─ ™ √∟─ DELF ╙ ⌐№╢⁹ ⅔╟

┘ ≢ ≈─ ╩ ⇔√ √∟─▪fi◔⁸⌐≥╙╩♩כ ─╙≈ ⁸ ╩ ─

↕╕≤ ∫≡™⅝√™⁹╕√⁸ ⅛╠⁸ │▪◘fiⱪ◦ꜛfi ⌐ ⅜ ╦╡

⁸╘√╢∆♩כ♃☻≡⇔≥ ┼─ ╡ ╖ ╙ √⌐ ⅎ≡™ↄ≈╙╡≢№╢⁹ 

◔ⱬ♇◒─ ╩ ≤⇔≡™╢◌ꜞ♃☻ ה ≢│⁸ ⅛╠ ≤ⱨꜝfi
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☻ ─ ≈─ ╩ ⌂∫≡⅔╡⁸ ≢│ ≤⇔≡ ⅜ ⁸ ≢│ ⁸

╕√│ ≤⇔≡ⱨꜝfi☻ ─ ╩ ↑≡™ↄ↓≤⅜≢⅝╢◌ꜞ◐ꜙꜝⱶ╩ ∫≡™╢⁹∕╣

∙╣─ ≢ ┬ √∟⅜⁸ⱨꜝfi☻ ─ ╩ ∆╢√╘⌐ ⁸DELF─ ╩ ⇔

≡™╢⁹ ↄ─ ⅜ ⇔≡™╢─≢⁸ⱥꜘꜞfi◓╩ ™⁸ √∟─ ─ ⌐ ∆╢ ⌂

╛ ╩↔ ⇔⌂⅜╠⁸ ─╟╡╟™ ─ ╩ ─ ↕╪≤≤╙⌐ ⅎ≡ ⅝√

™⁹ 

⌐⁸♦▫☻◌♇◦ꜛfi─ ≢│ ⅛╠─ ─⌂™↔ ╩ ⇔⁸ⱨꜝfi☻ ─ ─№

╡ ⌐≈™≡ ╩ ℮ ≢№╢⁹ 

 

 

 

 Communications 9h30-11h00 

 Salle B8     

 

 Modérateur :Έ βʝ KURADATE Ken.ichi ṐẎἶ Université Keio)  

 

[9h30-10h00] 

 

Portrait de langues et identité plurilingue 

 

HIMETA Mariko  (  Université Daito bunka) 

 

ⱳ⁸│≥♩כ꜠♩כ™╤™╤⌂ ≤─ ╩ ⇔√ ≢№╢⁹ 

 ⱨꜝfi☻ ╩ ┬ ⌐ ⱳכ꜠♩כ♩╩ ™≡╙╠∫√≤↓╤⁸ ╠│╕∞⁸ ╛ⱨꜝ

fi☻ ─ ≤™℮╟╡ ─ ⅜ ↄ⁸╕√ ⅜ ⌂ ╩ ⇔╛∆™≤™∫√

⅜№∫√⁹ⱨꜝfi☻ ╩ √ ⅜⁸ ⌐ ™√╙─⌐│⁸ⱨꜝfi☻ ─

╛ ⁸ ⅛╠ ⇔√ ─ ⅜ ↕╣≡™√⁹ 

 ─ ⌐⁸ ⌐ ╦∑╢√╘─ ꜠Ɽכꜞ♩כ─ ≤⁸ ⌐≤∫≡─▬ⱷכ☺

╩⁸ⱳכ꜠♩כ♩ ⌐│∫⅝╡ ↑≡ ⇔√ ╙™√⁹ 

 ≤↓╤≢⁸Coste, Moore et Zarate (2009)⌐╟╣┌⁸ ≤│⁸ ꜠Ɽכꜞ♩כ─

⅛╠ ╛ ⌐ ⇔√╙─╩ ⌐ ╪≢◖Ⱶꜙ♬◔כ◦ꜛfi∆╢ ∞⅜⁸ ─▬fi

♃ⱦꜙ⁸│⌐כ ─ ⅛╠ ╣⁸≥↓⌐╙ ⇔⌂™▪▬♦fi♥▫♥▫─ ⅜⇔┌⇔┌ ≈⅛

╢⁹ ⱳכ꜠♩כ♩⌐ ╠╣╢ ⌂ │⁸ ─ ─ ⅛╙⇔╣⌂™⁹ 

 ─ⱳכ꜠♩כ♩─ ⌐⁸ ≤ⱨꜝfi☻ ╩꜠Ɽכꜞ♩כ⌐ ≈ ─╙─╙

∆╢⁹ 
 

 

Coste, D., Moore, D., Zarate, G. (2009). Compétence plurilingue et pluriculturelle, Conseil de lõEurope. 
 (2010).a ╙₈ ∆╢ ≥╙₉∞∫√ₑↄ╤⇔⅔ . 

 (2016).₈ ⱳכ꜠♩כ♩ ⌐≈™≡₉Etudes didactiques du FLE au Japon No.25, pp.62-78. 
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[10h00-10h30] 

 

Quel sens les étudiants donnent-ils au stage linguistique en France ? 

 

 MOGI  Ryoji  ( Université Nanzan) 

 

≢│⁸ⱨꜝfi☻ ─ ⁸ ─ ⁸ⱨꜝfi☻ ┼─ ≠↑╩ ≤⇔≡⁸

1 ╩ ⌐○ꜟ꜠▪fi≢─ י1ִ ─ ⱨꜝfi☻ ╩ ⇔≡™╢⁹ √∟│⁸

─ ⌐ⱱכⱶ☻♥⁸⇔כ │○ꜟ꜠▪fi ─ IDF I nstitut de fran çais≢ⱨꜝfi

☻ ╩ ┬⁹ │Ɽꜞ╩ ╣√╡⁸⸗fi◘fiⱵ◦▼ꜟ⌂≥─ ╩ ∆╢⁹↓─╟℮⌂

ⱪ꜡◓ꜝⱶ│ ↄ─ ≢ ↕╣≡⅔╡⁸2012 ⌐⅔↓⌂╦╣√ⱨꜝfi☻ ⌐

╟╢≤⁸57 ⌐╙─╓╢⁹ 

↓╣╕≢⁸↓─╟℮⌂ │ ⌂─⅛⁸ ⌐ ─ ╛ ≤™℮ ⅛╠⁸

⌂▪fi◔כ♩ ⌂≥╩ ⇔≡ ↕╣≡⅝√⁹⇔⅛⇔⌂⅜╠⁸↓╣╠─ ─ ↄ⅜ ─

⌐ ∫√╙─┌⅛╡≢⁸ ─ ⅛╠ ⌐ ⇔√ │╒≤╪≥ √╠⌂™⁹∕↓≢⁸

≢│⁸ ⇔√ √∟│ ─≥─╟℮⌂ ╩ ⇔≡⅔╡⁸≥─╟℮⌂ ⅜ √∟⌐≤

∫≡ ─№╢ ∞∫√─⅛⌂≥⁸ √∟─ ⅛╠ ⌐ ∆╢↓≤╩ ╖√⁹ 

≢│⁸ ⌐ ⇔√ 11 ⌐ ⇔≡⁸ 40~60 ─ ▬fi♃ⱦꜙכ╩

⇔√⁹ ⌐⁸₈ⱨꜝfi☻ │≥─╟℮⌂ ≢⇔√⅛₉⁸₈ ⌂ │≥─╟℮⌂↓≤≢⇔

√⅛₉⁸₈ⱨꜝfi☻ ≢ ⌂ⱪfiכ○≤⌂₉⅛∆╕╡№│≥↓√⇔ ⅛╠ ⇔⁸╟╡ ⅛⌂

╩ ⇔⁸ⱨꜝfi☻ ─ ⌐≈™≡ ∫≡╙╠∫√⁹ ⌐ ⇔≡│⁸ 2003 ─

GTA M- GTA ╩ ⇔⁸▬fi♃ⱦꜙכ♦כ♃╩ ⌐ ⇔√⁹M- GTA│ ─♃כ♦ ⅛╠

─№╢ ─ ╩ ™⁸∕℮⇔√ ─ ╩ ╘⁸╕≤╕╡─№╢ ╩ ∆╢ ≢№╡⁸

≢│⁸↓─ ─ⱪ꜡☿☻⅔╟┘ ╩ ∆╢⁹ 

 

 

[10h30-11h00] 

≤ ⇔√⁸ ─ⱨꜝfi☻ ╩ ⇔≡ 

◄☻Ɽ☻ה◄◒ꜝ♃fi─ ╡ ╖ 

Espace Eclatant – un enseignement de français à Shizuoka en relation avec la région,  

pour ceux qui y habitent – 

 

 (  Université de Shizuoka)  └≤╖ 

 ( ◄☻Ɽ☻ה◄◒ꜝ♃fi Association franco-japonaise de Shizuoka Espace Eclatant  

 

70 ─ ⌐⅔™≡⁸ ╩ ↑┌ⱨꜝfi☻ ╩ ┬ ╛ ℮ │ ↄ⌂™⁹ ⁸

⌂ │ 180km ─ ה ⌐ ⅛⌂↑╣┌ ↑⌐ↄ⅛∫√⁹⇔⅛⇔⁸ ─

⌂≥╛ ≢ⱨꜝfi☻ ╩ ╪≢⅝√ ⅜ ≢№╢ ≢ⱨꜝfi☻ ─ ╩ ↑√™≤™℮ ⁸

╕√ ─ ⅜ⱨꜝfi☻ ⌐ ╣≡╖√™≤™℮ │ ⇔≡™√⁹↓╣⌐ ⅎ╢√╘⌐

≤─ ≢ 8 ⌐ ↕╣√─⅜ⱨꜝfi☻ ₈◄☻Ɽ☻ה◄◒ꜝ♃fi₉≢№╢⁹ ≢│⁸

60 70 ─ ⅜ ⇔≡™╢⁹꜠ ⱬꜟ ╩☻ꜝ◒כꜝꜙ◑꜠─ ⌐⁸ ╛ ─▪♩ꜞ◄⁸

╩ ⇔√ⱪꜝ▬ⱬכ♩꜠♇☻fi╛ ≤™∫√⁸ ⌐☼כ♬─ ⅎ╢ ╩

⇔≡™╢⁹ 
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↓╣⌐≤≥╕╠∏⁸◄☻Ɽ☻ה◄◒ꜝ♃fi≢│ ╩ ≤⇔√ ≢⁸ ≤ⱨꜝfi☻≤╩ ┘

≈↑╢ ╩ ∫≡⅝√⁹ ╛ ⁸ ≤™∫√ ─≥כ♃◒☿ │╙∟╤╪─↓≤⁸

≤ⱨꜝfi☻ה◌fi♯ ─ ╩ ⅛⇔√ⱨꜝfi☻ ─ ╛⁸₈ ₉

⌐ ∆╢ ╛ ⌐╟╢ ─ ≤™∫√⁸ ⌐ ╦∑√ ─ ⌂≥⁸

≤─♃▬▪♇ⱪ╩ ∫≡™╢⁹↕╠⌐⁸ ─ ⅜ ⌐⌂∫≡ ℮▬ⱬfi♩₈◦☼○◌×

◌fi♯►▫₉◒כ≤─ ╛⁸ ╛꞉▬fi◦ꜛ♇ⱪ⅜ ℮꞉▬fi≤ⱨꜝfi☻ ☿Ⱶ♫כ┼

─ ≤ ⁸ ♯fi◌ה ⌐№╢ ─₈ ╡₉ ≤™∫√⁸ ≤─ ╙ ╪

⌐⌂∫≡⅝√⁹↓─╟℮⌐⁸ⱨꜝfi☻ ╩ ⅛⇔≡ ⁸ ⁸ⱨꜝfi☻╩ ⌐ ┘≈↑⌂⅜

╠⁸↕╠⌐ⱨꜝfi☻ ─ ╩ ╡ ⇔ ↕∑╟℮≤∆╢ ╡ ╖╩ ꜟ◌כ꜡◓⁹╢™≡∫

≤ ┌╣╢ ⌐ ⅝╢ √∟⅜ ⌐ⱨꜝfi☻ ╩ ⇔⁸ ─⌐⅞╦™─ ╩╘↨∆

╩ →√™⁹ 
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 Salle B9     

 

 Modérateur : Ẏ Ϲ OHKI Mitsuru ˬ Ẏἶ׀  Professeur ®m®rite de lôuniversit® de Kyoto)  

 

[9h30-10h00] 

─ ⌐⅔↑╢ ▪ⱪ꜡כ♅ ANL ─  

L’approche neurolinguistique (ANL) dans l'enseignement des langues étrangères 

 

 TAKEUCHI Ekuko  ( Université de Kobe) 

 

1950 ⅔╟┘1960 ⌐ ⅔╟┘ ⅜ ⌐ ™ ╩ ⅎ⁸

╙≥∫╙⅜♪♇♁ⱷהꜟ●fiꜞ○▫♦כ○ ⌂ ≤⌂╢⁹⇔⅛⇔ ─ ≤⁸╟╡

⌂ ─ ⌐╟╡⁸↓─ │ 1960 ⌐│ ↕╣⌂ↄ⌂∫≡⇔╕℮⁹∕

─ ה ⌐ ∆╢ ⌂ │⁸₈ ₉≤™℮ ⌐ ╡⁸ ─

─ ⱪ꜡☿☻∕─╙─╩ ∆╢ ⌐ ╗⁹↓℮⇔≡ ╛ ─ │⁸◖Ⱶꜙ

♬◌♥▫Ⱪה▪ⱪ꜡כ♅ ─ ─ ≤⌂∫≡™ↄ⁹1980 ⁸ ≢╙

⌐◖Ⱶꜙ♬◔כ◦ꜛfi╩ ⇔√ ─ ⅜ ⅎ╠╣╢╟℮⌐⌂╡⁸₈ ≤⇔≡ ╦╣

╢ ─ ⅜⁸∕─ ─⸗ⱡꜞfi●ꜟ≢№╢ ≤ ─ ╩ ≡╢↓≤₉( de Bot, 

Lowie & Verspoor, 2005; Ortega, 2009, 2010)≢│⌂ↄ⁸₈ ⌂Ᵽ▬ꜞfi●ꜟ ╩ ≡╢↓≤₉( Cook, 

1992)╩ ∆╟℮⌐⌂╢≤⁸ ⅜ ⌂ ╩ ≈∞↑≢⌂ↄ ⌐⅔™≡╙ ⌂ ↑⅜

╘╠╣╢╟℮⌐⌂∫√⁹◔ⱬ♇◒ ⸗fi♩ꜞ○כꜟ ꜝ♪ⱨ□fiכꜙ♬≥ⱴfiꜟ▼☺ה♪כ꜡◒─

fi♪ ─☺ꜛ▪fiהⱠ♥fi⌐╟∫≡ ↕╣√ⱨꜝfi☻ ≢№╢ ▪ⱪ꜡כ♅

(ANL)│⁸ ≢│◖Ⱶꜙ♬◌♥▫Ⱪה▪ⱪ꜡כ♅≤ ⌐ ⌂╢╙──⁸ ≢│ ∆╢

╙ ╠╣╢⁹╕√◌♫♄─ ≤ ⌂╢ ─ ≢─ ANL─ ─ ─ │⁸ ─

─ ⌐ ⇔≡╙ ⅝⌂ ⅜ ↕╣╢∞╤℮⁹ ≢│⁸ ─ ≤ ANL≤─

ה ╩ ∆╢↓≤⌐╟╡⁸ ─ ⌐⅔↑╢ ANL─ ╩ ∂╢⁹ 

 

 

[10h00-10h30] 

NHKⱨꜝfi☻ ⌐⅔↑╢ ─ ─  

 

 IMANAKA  Maiko  (  Université Osaka-Sangyo) 

 

│⁸NHK₈♥꜠ⱦ≢ⱨꜝfi☻ ₉⅔╟┘∕─ ≤⌂╢ⱨꜝfi☻ ╩ ⌐ ה

∆╢↓≤⌐╟╡⁸ⱨꜝfi☻ ╩ ≤⇔√ⱷ♦▫▪◖fi♥fi♠⌐⅔↑╢ ─ ─

╩ ╠⅛⌐∆╢╙─≢№╢⁹ 

ⱨꜝfi☻ ≤ⱷ♦▫▪◖fi♥fi♠⌐ ∆╢↓╣╕≢─ │⁸ ╩ ≤⇔≡ ↕╣√

╙─≢│⌂™ ⁸♪ꜝⱴ⁸CM⁸♬ꜙכ☻ ╩™⅛⌐ ─◖fi♥fi♠≤⇔≡ ∆╢⅛⁸≤™℮

⅛╠⌂↕╣√╙─⅜ ⅛∫√⁹ │ⱨꜝfi☻ ╩ ≤⇔≡ ↕╣√♥꜠ⱦ ∕─╙

─╩ ─ ≤∆╢⁹ ⌐│⁸NHK ⌐☻Ⱪ▬◌כ▪ ∆╢ 1987 1989 ₈ⱨꜝfi☻

₉⁸1989 2008 ₈ⱨꜝfi☻ ₉⁸2008 ₈♥꜠ⱦ≢ⱨꜝfi☻ ₉─

≢№╢⁹ 

─ ─ ╩ ⇔≡⁸ ─ ⌂ ╩ ⁸ⱨꜝfi☻ Ⱡ▬♥▫Ⱪ☻Ⱨכ
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─♩fi꜠♃⁸כ◌ 3 ≈─◌♥◗ꜞ⌐ ↑⁸ ─ ╩ ⇔⁸∕╣∙╣⅜ⱨꜝfi☻ ─

⌐⅔™≡ ∫≡™╢ ─ ╩ ∆╢⁹ 

⌂⅔⁸ │ NHK ☻Ⱪ▬◌כ▪ ♩ꜝ▬▪ꜟ ₈ ╩ ≤⇔√ⱷ

♦▫▪◖fi♥fi♠ ─ ─ ΊNHKⱨꜝfi☻ ╩ ≤⇔≡₉ ─ ─ ≢

№╢⁹ 

 

 

[10h30-11h00] 

NHK₈♥꜠ⱦ≢ⱨꜝfi☻ ₉≢ ╦╣╢ ─  

L'analyse des cultures dans l’émission télévisée éducative de NHK  

pour l’apprentissage du français langue étrangère 

 

 UOZUMI  Chiaki  ( ה   

Etudiante en MASTER à l’Université de Kyoto,  

Ecole doctorale des études sur l’homme et l’environnement)  

 

≢│⁸NHK≢ ↕╣≡™╢ ─ 1≈≢№╢₈♥꜠ⱦ≢ⱨꜝfi☻ ₉⅜⁸ⱨꜝfi☻

≡⇔≥ꜟכ♠ ╩≥─╟℮⌐ ∫≡™╢─⅛╩ ∆╢⁹ 

⌐⅔™≡⁸∕─ ⅜ ↕╣≡™╢ ─ ╩ ⅎ╢↓≤│⁸ ╩╙∫≡₈ ₉≤∆╢

⅛⁸╕√ ╩ ⌐ ↑╢≤│≥℮™℮↓≤⅛≤™∫√ ⅜№╢⁹ ≢⁸♥꜠ⱦ─ⱨꜝfi

☻ ⌐ ╩ ≡⁸∕↓≢ ∆═⅝≤↕╣≡™╢₈ ₉│ ≢№╢─⅛╩ ∆╢↓≤⌐

╟∫≡⁸ ─ ─ ─ ≢─⁸ⱨꜝfi☻ ─ ≢ ℮═⅝≤↕╣╢ ╩ ℮

≤≤╙⌐⁸ ↑─ ⌂ ⱦ꜠♥─≡⇔≥ꜟכ♠ ╩ ⅎ╢⁹ 

NHK─♥꜠ⱦ≢─ⱨꜝfi☻ │⁸1959 10 ⌐ ↕╣≡ ⁸₈ⱨꜝfi☻ √

─⇔™ⱨꜝfi☻ ₉ 1959 1975 ⁸₈ⱨꜝfi☻ ₉ 1976 1989 ⁸₈ⱨꜝfi☻

₉ 1990 2007 ⁸₈♥꜠ⱦ≢ⱨꜝfi☻ ₉ 2008 ≤ ╩ ⇔⁸ ─ ╩

╡ ⇔⌂⅜╠ ⌂⅔ ↕╣ ↑≡™╢⁹ ≢│ ≤⇔≡⁸∕─ ⅛╠ 2010 ⅛╠ 2015

─ ─ 6 4 ─ⱨꜝfi☻ ⁸▬♃ꜞ▪ ⁸☻Ɑ▬fi ⁸♪▬♠ ≢─

₈EURO24₉─ ⌐ ℮ fi☼כ◦─ ⅛╠ ╕≢ ─ ╩ ℮⁹ 

≢│⁸ ⌐ ╩ ⇔≡ ╠╣√ ╩ ∆╢⁹ ≤⇔≡│⁸╕∏

─ ≢₈ ₉─ ╩ ⇔⁸ ⌐⁸NHK⅜ ∆╢₈♥꜠ⱦ≢ⱨꜝfi☻ ₉─ ♥◐☻♩─ ≢⁸

⅜≥─╟℮⌐ ╦╣≡™╢─⅛╩⁸ ⇔√ ⌐ ╠⇔ ╦∑≡ ∆╢⁹ 
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 Salle B7     

 

 Modérateur : ⱷ SHIMIZU Masashi (ὟῴẎἶ Université de Miyazaki)  

 

[9h30-10h00] 

─ ⌐⅔↑╢ⱨꜝfi☻ ╩ ⅎ╢ 

₈ⱨꜝfi☻ ─ ₉  

 

 TAKEI Yuki  Université des langues étrangères de Nagoya⁸ 

 NOZAWA Atsushi  Université Keio ⁸ 

 SUGANUMA Hiroko  Collège et lycée de l’Assomption⁸ 

 NAKANO Shigeru   Lycée de l’’Université Waseda⁸ 

 MOGI Ryoji  Université Nanzan⁸ 

 YAMADA Hitoshi  ⱳfi Hachette Japon⁸ꜗ☺ה♩♇▼◦▪

 KOISHI Atsuko   Professeur émérite à l’Université Keio 

 

ꜟⱣכ꜡◓ ⌐⅔↑╢ ─ ⅜ ⅎ╠╣╢⌂⅛⁸ ≢│ ─

│₈ ⌐ ∏╢₉≤↕╣≡™╢√╘⁸ ─ ⌐⅔↑╢ⱨꜝfi☻ │⁸ ⌂

╛ ⁸ ╩ ∆ ⅜ ⇔⌂™≤™℮ ⅝⌂ ╩ ⅎ≡™╢⁹∕─

≤⇔≡⁸ ≢│ⱨꜝfi☻ ─ │ ↔≤⁸↕╠⌐│ ≤™℮ ꜠ⱬꜟ≢ ╘╠╣╢≤

∫≡╙ ≢│⌂™╒≥⁸ ⌐⅔↑╢ⱨꜝfi☻ ─ ⁸ ⁸∕⇔≡∕─ │ ₁ ≢

№╢⁹ ⅎ≡ ⁸ ─ ⌐⅔↑╢ ⅜╕∆╕∆ ↕╣≡⅝≡™╢↓≤╩

∆╢≤⁸ ⌐⅔↑╢ⱨꜝfi☻ ─ ╩ ⌐ ⇔≡∕─ ╩ ꜟכⱧ▪ה

∆╢ ⅜№╢↓≤╩⁸ⱨꜝfi☻ │ ∆═⅝≢№╢⁹ 

 ↓─╟℮⌂ ─⌂⅛⁸2014 2 ⌐ ⅜ₐ◓꜡כⱣꜟ

─√╘─ ⌐ ∆╢ Ί ⌐⅔↑╢ ⌐ ↑≡Ίₑ╩⁸ⱨꜝfi

☻ ╩ ╗ ─ ≤ ⌐ ┼ ⇔√⁹╕√∕─ₐ ₑ ─ 2013

8 ⌐₈ⱨꜝfi☻ ─ ₉≠ↄ╡ ⅜ ⇔⁸ 3 ─ ⅜ ↕╣√⁹↓─

╩ ⅝ ← ≢⁸ 5 ⌐ ╠ ⌐╟╡₈ⱨꜝfi☻ ─ ₉ ⅜ ↕

╣√⁹↓╣╕≢⌐ ╩ ⌡⁸ ⌂ ⌐ ╡ ╪≢™╢⁹ 

≢│⁸ ─ ╩┤╕ⅎ≡↓╣╕≢─ ⌐≈™≡ ⇔≈≈⁸ ─ ≤⇔≡

─ ╛ ⌐ ╡ ╗ ⌐≈™≡ ∆╢⁹╕√⁸ ⇔≡™╢ ╛ ─ ⁸₈

₉╩ ∆╢ ≤ ⁸⌂╠┘⌐↓─₈ ₉⅜╙≈ ╩ ∆╢↓≤≢⁸ⱨꜝfi☻

─ ≤ ⌐ ⌐⅔↑╢ⱨꜝfi☻ ─№╡ ╩ ⅎ╢ ⌐⇔√™≤ ⅎ≡™╢⁹ 
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[10h00-10h30] 

⌐⅔↑╢ ⱪ꜡◓ꜝⱶ  

Le français comme deuxième spécialité de l’Université Tokai 

 

KOREMURA  Nobuaki ( ☿fi♃כ Centre d’éducation internationale  

de l’Université Tokai) 

 

≢│ 2013 ╟╡⁸₈ ⱪ꜡◓ꜝⱶ₉≤ ∆╢ ╩ ⇔√⁹↓╣│⁸ ╩ ⇔

≡ ⌂ ╩ ↕∑⁸♄Ⱪꜟⱷ☺ꜗכ╩ ∆ ≢№╢⁹ ꜟⱣכ꜡◓⁸│₁ ⌐⅔™

≡⁸∕╣∙╣─ ╩ ∟⌂⅜╠ ≢ ≢⅝╢ ╩ ∆╢ ╩ ⌐ →≡™√⁹

₁│↓─ ╩ ⇔⁸2013 ⅛╠ 2015 ╕≢⁸DELF B2 3 ⁸B1 14 ⁸ 2

11 ⁸ 2 26 ╩ ⇔√⁹╕√ ꜠ⱬꜟ─ ≢╙ ∆╢⌂≥⁸ ⅝⌂

╩ →╢↓≤⅜≢⅝√─≢⁸↓↓⌐∕─ ╩ ∆╢⁹ 

 

 

[10h30-11h00] 

ⱨꜝfi☻ ≤  

Le FLE et la formation continue 

 

╕↕  SHIMIZU Masashi  (  Université de Miyazaki )  

 

⅜₈ ≈─ ╖₉⌐ ↕╣╢⌂⅛⁸₈ ₉ ╩ ╪∞ ─ ─

⌐⅔™≡│⁸ ─ⱨꜝfi☻ ≤⇔≡╙ ꜟⱣכ꜡◓≥ ≤™℮ ╩☼כ♬─≈ √⇔≡™

⅛⌂↑╣┌⌂╠⌂™∞╤℮⁹⇔⅛⇔ ⌐ ─╟℮⌂ ⅜ ≢ⱨꜝfi☻ ╩ ⌐ ┬

╩ ⇔⌂™ ⌐⅔™≡⁸↓─ ╩☼כ♬─≈ ∆╢↓≤│ ⇔™⁹ ≢

ⱨꜝfi☻ ╩ ⇔√ ⅛╠⁸ ─ ⌂ ≤⁸ ╩ ⌐╙

∆╢↓≤≢⁸↓─ ╩☼כ♬─≈ ⇔≡™ↄ▪ⱪ꜡כ♅╩ ⇔√™⁹ 

─ כ♃כ◊◒⌐╠↕⁸ ⅜ ↕╣╢ ⌐⅔™≡⁸ ─ ⅜ ⇔™⁹

↓─ ─ │ ╘≡ ℮ ⌐≤∫≡ ≢№╢⁹ ≢ ─ ╩ →╢

┌⅛╡≢⌂ↄ⁸ ─ ─ ⌐ ╦╠∏ ─ ╩ ∆ ⅜ ⌂─≢│⌂™∞╤

℮⅛⁹∕─ ⅛╠⁸₈ ┘₉⅜ ≢│⌂ↄ ≤╖⌂↕╣╢ ⅜ ⌐⅔™≡

∞↑≢⌂ↄ ⌐⅔™≡╙ ∞≤ ⅎ╠╣╢⁹ ╩ ≢│⌂ↄ ≤╖⌂∆ ↓∕

⅜⁸ ≤ ╩≈⌂→⁸ ⌐⅔™≡ ⅜ ⌐≈⌂⅜╢≤ ꜟⱣכ꜡◓⁸⌐

⌂ ╩ ∟⌂⅜╠ ⌐ ⇔≡™ↄ ─ ⌐≈⌂⅜╢─≢│⌂™∞╤℮⅛⁹ 

╩ ≤⇔≡ ⇔ ⌐ ∆╢↓≤≢◒ꜝ☻─ ╩ ⅎ≡ ╩≈⌂→╢ ╖⁸

╕√ⱨꜝfi☻ ≤ ╩ ↕∑√ ╩ ⇔ ◘▬♩ Youtube⌐ ⇔≡ ∆╢ ╖

⌂≥╩ ╘≡ ∆╢⁹ 
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 Conférence 11h10-12h30 

 Salle A1     

 

 Modérateur :  KASUYA Yuichi  Université de Kanazawa  

 

 

ⱨꜝfi☻ ─   

Lô©ge dôor de la musique fran­aise 

 
 

 Intervenant :  NAGATA KI  Tatsuji   Critique musical  

 

  1960₴̈ ̈ Ẁ ʫ ᶽ᷂ ᶮ

Youtube                 

 

 

Ⱨ▪ⱨ⁸Ⱪ꜠ꜟ⁸Ⱪꜝ♇◘fi☻⁸◕fi☼Ⱪ⁸הההꜟכ ╠─ │ ⌐ ─ⱴ☻◖Ⱶ─ ╩

⇔√⁹∕─ ⌐ ⅜ ╦╢─≢№╢⁹ └┌╡⅜ ╪≢╙⁸≥↓─ ⅜ ╩ ⇔⁸

Ɑכ☺─ ╩ ╪∞╤℮⅛  №╠╝╢ ⅜ ╩ ⌐⇔√∞╤℮⅛  ₐ ⅜ₑכ♃☻

™≡╙ₐ │─℮™≥ₑכ♃☻ ⌐│ ⇔⌂⅛∫√─≢│⌂™∞╤℮⅛  ⸗fi♃fi│

⌐⇔≡╙Ⱨ▪ⱨ╛Ⱪ꜠ꜟ│ ⌂ ╩⇔√╦↑≢│⌂⅛∫√⁹↓─ ™│ ⌂─∞╤℮⅛  

ⱨꜝfi☻≢⁸↓℮™℮ ⌐ ∆╢≤⁸ ─№╡ ╛ ─ ™╩ ╦∏⌐│™╠╣

⌂™⁹ 

▪ꜞ♃▬fi◓│ₐꜝה◒♇ꜗ☺ ─ ⅜ ─ ╕≢ⱨꜝfi☻ ≤⌂╡⁸ ─ ≤

⌂∫√ₑ≤ ∫√⁹ 

 

 

 

 

 

₈ ⁸▬flה⸗fi♃fi₉⁸ ₐⱨ꜠fi♅  Ɽꜞ ⱳ♇

ⱪ☻ ₑ ⁸2000  

 

 

 

 

 

 NAGATAKI Tatsuji 
Longtemps actif dans le milieu musical à Paris, à Tokyo et à Kanazawa, le critique Nagataki Tatsuji nous révèle la vraie dimension 
mondiale de la musique française depuis les années 1960. 



2016 ─ⱪ꜡◓ꜝⱶ╩♄►fi꜡כ♪∆╢⌐│ ─QR◖כ♪╩↔ ↄ∞↕™⁹ 

Pour télécharger le Programme du Congrès dôautomne 2016 : 

                 

 

 

 

 

 

2017  

Congrès de printemps  201 7  

2017 6 2 3  

 ◐ꜗfiⱤ☻ 

Date : Vendredi 2 et samedi 3 juin 2017 

Lieu : Université Daito bunka, campus d’Itabashi 

/  Lôappel aӡ communications est ouvert. 
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2)  / le nom de votre établissement 

3)  / votre adresse électronique 
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